PAR P. STRODA LATGALU ROKSTU VOLUDU

Kas jir »kalta« un »kalka«? Ka man $0 jautdjumu uzdatu popularo televizeji§ raidejuma
»Prota banka« vadgitoj, a$ par pyrmua vordu atbildi§ nazynotum. Pof paé spali§ vadgitoja dutds
papildinformacejis, ka itys vords saistos ar tehniku, un a$ tak asmu draugts ar tehniku. Tatis par
atra vordu man, kai bejuSajam konstruktoram, byutu pilngigi skaidrs, ka tys jir pauspapeirs (kriviski
»KaAbKa«) — caurspeidéigs papeirs gon tusai, gon zeimulam (atskir€igi), uz kura izpild€ita raséjumu
var nukopat, caur pauspapeiru apgaismojut gaismys jutéigu papeiru (muna laika taidu tehnologeji
Iitova, tagad raséjumu pavairoSonai litoj datortehniku). AS gon varbyut mozlit pasabreinotas, ka
uzdits krivu voladys vords, bet tiul€if sevi nimirindtum, par ta, ka konstruktoru birojas ita vordu
litova ari latvisi. Bez tam latvisi tak juprijam litoj vordu »truba« (kriviski »Tpy6a«) »caurules«
vita i na tik senda pagotni litova vordus »rore« i »roratsléga« (vociski Rohr), uzgrizni sauca par
»muturi« vai »muturiti« (vociski Mutter), lenki — par »vinkeli« (vociski Winkel). Tai runova muni
godus vacoki kolégi, kas omotu beja mocejusis i strodovusi val pyrms kara. Spali§ vadgit6j§ man
pazinotu, ka »atbildi pijemu, atbilda nav pareiza«. 1zrodos, ka zam itim vordym apslapts vacais, lobais
byuvmaterials »kalkiS«, bet vordy »kal¢a« un »kalka« jemti nu gromotys P. Strods. Pareizraksteibas
vordneica. — Daugavpils, 1990 (turpmok »Pareizrakstéiba«).

AS saprutu, ka P. Strods it6 byuvmateriala latgaliska ntsaukumu navaraja uzdrukot, par ta, ka
tipografejos nabeja burtu »k« i »§«. Lai gon sova »Pareizrakstéiba« P. Strods istrodova normu par
val 11 leidzskanu (baz »l« i »n«) méikstynoSonu, praksi ta realizat naizadeVos, jo tipografeji§ Latvija
beja apreikotys drukai latviSu volada, kur tai laika méikstynova tikai »l« i »n« un cytu méikstynota
burtu nabeja. P. Stroda lamums méikstynojuma zeimi aizvitot ar apostrofu, a§ dimoju, beja bezizejis
stoviikla nasacgits. Bez Saubom, ar apostrofu paleidzéibu var uzraksteit »kalk’is'«, bet P. Strods ta
nadareja, bet vordu porveidova ta, lai varatu uzdrukot. Acimradzat jys pot§ naticaja apostrofa, kai
méikstynoSonys zeimi$, dz€ivotspajai, topac apostrofus Iitova minimali: vordu padejas leidzskanus
ar apostrofym naméikstynova nikod, vordu saknds apostrofus nalitova, ari padeja zilbi apostrofus
Iitova tikai pyrms »a«, »u«, »o«. Leidz ar ta daudzi latgalu voladys vordy nabeja uzrokstami, bez jas
porveidosonys.

Moza atkopa: par ki par pimaru jemti vordy »kalCa« i »kalka«? Iths vordus beja ntrdodejs
kulturvesturniks Piters Zeile roksta, kas adresats voladnéicai L. Leikumai gromota Golvonais
vaicojums. O. Stankevica sakortojuma. 2002, 124. — 125. lpp. (turpmok »Golvonais vaicojums).
Minati vordy asut jolitoj »vapnys« vita (paliski wapno). Laikam jou L. Leikumai taisnéiba, kod jei
sova roksta (turpot 125. — 126. lpp.) ntrodeja, ka P. Zeile strodoj »pi patimsis«, jo jys vordam »kalka«
vinys méikstynojuma zeimi$ vita »Pareizrakstéiba« saskateja divys un sova roksta uzraksteja »kal¢a
(kalka)«. Bet lobojums joizdora ari L. Leikumys uzdatyja moji§ dorba P. Zeilem — papyldynot »svesus
vordu« sarokstu ar 8 vordym: 8 vordu vita joatstdj tikai 3, par ta, ka poreji 5: »pomelniks, vargani,
varganists, bulbas, gulbas« (padejt divi dimZal ar latviskom golatnom) jir atridami »Pareizrakstiba«
un leidz ar ta jir »lykuméigi« latgalu voladys vordy. Iztei¢§ virkni pormatumu L. Leikumai
golvonukort par voladys rusifikaceji P. Zeile nabeiguma roksta: »Tur nu neko nevar darit — prof.
P. Strods man (ekspertam, arbitram? — A. S.) ir parliecino$aka autoritate. Un ne tikai tapéc, ka bija
profesors, bet tapec, ka gribéja saglabat un nosargat senas latgalieSu valodas tiribu un skaistumu no
tai nedabigiem un nevajadzigiem argjiem, sveSiem piemaisijumiem«. Varbyut, ka »kal¢a« un »kalka«
jir teiri (nu slaviskuma?) un skaisti, timar t1 jir porveidoti, napareizi, jo pareizi vordu »kalkiS«
navaraja uzdrukot.

AS§ nasaSaubus, ka P. Strods gribaja saglobot latgalu voludu nasagriizéita veida, bet jys ta navaraja
izdar€it par t0, ka jo reicéiba reali nabeja latgalu voladys alfabeta ar daudzijim méikstynotim
leidzskanim. Ka P. Strods dareja ar vordym, kurus navaraja uzdrukot? Jir divi varianti.

e Sts vordus aizvitova ar latvisu voladys vordym, piem.: «biza« vita lyka »bize«, »bremza« —

»bremze«, «adreSa« — »adrese«, »apSa« — »apse«, »peipa« — »pipe«, »plava« — »pléve«, »avéiza« —

»avize«, »bariS« — »beéres«, »dajaja« — »déjéjax, »dzasaj§« — »dzesgjs«, »lacajs« — »lecejs«, »tasajs« —



»tE€s€js«, »starbela« — »stérbele«, »§adat« — »sédet«, »pavala« — »pavéle«, »mhaita« — »meita«,

»mufa« — »mute«, »maiZa« — »maize«, »§af« — »sét«, »bBagliS« — »beglis«, »draba« — »drébe«,

»dvasela« — »dvesele«, »bracajS« — »brécgjs«, »neidat« — »nidét«, »grauzajS« — »grauzéjs«,

»Sparajs« — spergjs«, »smalaj§« — »sméléjs«, »zarha« — »zemex, u. c.

e Vordus aizvitova ar surogatvordym, t.i. izdamotim vordym, kaidu nav ni latgalu, ni latvisu
voluda, bet kuri beja leidzéigi latgalu voludys vordym un tas varaja uzdrukot, piem.: »¢almini§« —
»celmines«, »dzarvini§« — »dzérvines«, »Vartena« — »vertine«, »aizstovs« — »aizstovis«, »blozma« —
»blozme«, »dzisrha« — »dzismex, »Ispaja« — »1Sp€ja«, »pizeiMa« — »pizeimex, >>L(§.Il€§1§« — »kéner,lé«,
»kava« — »kéve«, »karza« — »kerze«, grabaza« (§ans) — »grebéze«, »grizajS« — »grizejs«, »noss« —
»N0Ss«, »prida« — »pride«, »stropa« — »Strope«, »Veiza« — »veize, veiza«, »Vajs, viej§« — »vejs«,
»gloza« — »gloze«, »obala« — »6bele«, »drpusa« — »orpuse«, »Vapla« —»vépla«, »kalva« — »kalve«,
u. C
Tumar »Pareizrakstéiba« jir ari vordy, kurus varaja uzdrukot nasagrizéita veida, bet P. Strods

tas taipot voi nu aizvitova ar latviSu voladys vordym voi porveidova par surogatvordym, bizi vin

latgaliskds vordu golttni§ aizvitojut ar latviskom golatnom, pim.: »zola« (tei, kas pogolma aug) —

»zole«, »g(_)jﬁjé« — »g(_)jéjs«, >>12_1jﬁj§<< — »léjéjs«, »pyuna« — »pyune, »muzlys« — »muzlas, >>u§r,1a« —

»usne«, »ugla« — »tgle«, »trapi§« — »trepes«, »vocela« — »vocele«, »durovys« — »durovas«, »dusmys« —

»dusmas«, »sila« — »sﬂe«, >>agla<< — »egle«, »kula« — »kule«, >>pagala« — »pagale«, »bailié« — »bailes«,

»oknys« — »oknas«, »méikla« — »meikle«,«laipys« — »laipas«, »pinaj§« — »pingjs«, »peila« — »peile«,

»pokolys« — »pokolas«, »sopi§« — »sopes«, u. c.

Voi latviskojat latgalu voladys vordus P. Strods damova, ka padora tas kaut kaida zina
lobokus? Ka var byuf ari taids viduklis, varam redzat nu P. Zeilis raksteito (skat. »Golvonais
vaicojums«, 130. lpp.): »Kad rokraksta lasiju Dianas Varslavanes garstastu »Timsena ausa...«,
tas lasfjas raiti, plastosi, bet, kad saku to lasit iespiestu rakstu krajuma »Olats — 8«, izjutu
kaut kadu pretestibu, nedabigu smagmi. Tad apjédzu, ka tas ta¢u So daudzo »sacietinato«
vardu del«Ta runa jir par latviskos vordu golitni§ »-as« niimainu ar latgaliskdi »-ys,
pim.. »puikas« vita »puikys«, meitas« — »meitys«, »To6lovas« — »Tolovys«, »brismas« —
»brismys«, »lyupas« — »lyupys« u.c. P. Zeile turpina: »Domaju, ka nevajadzétu pazudinat valodas
estétisko dailskanibu un dabiskumu kadu racionali piepemtu gramatikas fineSu vardal«. Bet
mas, latgali, gribam saglobot myusu sencu voludu nasagruzéita veida, baz jebkaidim »estetiskos
dailskangibys uzlobojumym« ar latviskom vordu golatnom, un Baz latgalu voludai sve§im vordym,
tai skaita latvisu voladys vordym.

P. Strods sova »Pareirakstéiba« litoj apzeirhajumu »latgalu izluksne«. Gromotys priksvorda
litoti apzeirhajumi »latgalu voluda«, »latgalu literatiira«, »latgalu ortografija«, »latgalu raksteiba«.
Vinmar »latgalu«, bet na »latgaliSu«. Tod par ki daZi voladniki un vins kulturvesturniks (skat.
P. Zeiles pirmii citatu) »latgalu voliidu« sauc par »latgalisu volidu«? Siis obu vordu niizeirha jir
stipri atSkir€iga. Latgali jir sena baltu tautéiba un jim jir sova — latgalu volada. Latgalisi jir Latgalis
1dzeivotoji, naatkar€igi nu jus tautéibys (taipot kai zemgalisi jir Zemgalis 1dz€ivotoji). Visi Latgalis
1dz€ivotoji narunoj latgalu voluda, taipot kai visi Latvijas 1dz€ivotoji narunoj latvisu volada. Latgali
runova sova latgalu volada jou tod, kod jas apdz€ivoto teritoreja Val nasasauéos par Latgali (taitod ari
latgali$u Val nabeja), bet saucos Jersika, Talava (Tolova), Atzele.
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